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请浙江省海洋与渔业局、外事办公室、公安厅、人力资源社会保障厅等单位加强沟通协调、密切合

作,督促舟山市有关单位按照本通知要求制定具体方案并开展试点工作,试点情况及有关问题请及时报

农业部、外交部、公安部、人力资源社会保障部。

(三) 获得许可证书的远洋渔业企业按规定到舟山市外事与侨务办公室办理《被授权单位邀请函》.

(四) 拟入境的外籍船员凭外国人就业许可证书和《被授权单位邀请函》等相关证明材料,到中国驻

外使、领馆、处申请职业签证。

(五) 外籍船员入境后,凭职业签证、许可证书等相关证明材料到舟山市人力资源社会保障局办理

外国人就业证。

中华人民共和国农业部 中华人民共和国外交部

中华人民共和国公安部

(六)

中华人民共和国人力资源和社会保障部

外籍船员持职业签证和就业证等相关证明材料到当地公安机关申请办理居留许可.

取得就业证与居留许可的外籍船员可登陆中国籍远洋渔船从事远洋捕捞作业,在就业证和居留许

可有效期内外籍船员可多次进出境,劳动合同终止后从我国离境.

2013年1月5日

通知决定
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六、上述试点项目审批期限为本通知下发之日起至2013年12月31日,审批入境外籍船员总数不

得超过1000人。每艘远洋渔船雇用的外籍船员人数最多不得超过农业部远洋渔业项目批准外派船员

人数的30%:
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